
Notifica / Notification 

 

Gentile Collega, / Dear Colleague, 

 

a seguito della Sua richiesta del 18/04/2024, tenuto conto dell'articolo 6, 

paragrafi 2 e 3, della direttiva 93/109/CE del 6 dicembre 1993, quale 

modificata dalla direttiva 2013/1/UE, nonché della legislazione nazionale 

pertinente e previa consultazione delle pertinenti banche dati e dei 

pertinenti registri, dichiaro che: 

 

Following your request dated 18/04/2024 I hereby declare, taking 

account of article 6, second and third paragraph of Directive 93/109/EC 

of 6 December 1993, as amended by Directive 2013/1/EU, as well as 

relevant national legislation, and after consulting the relevant databases 

and registers, that: 

 

a. cognome / family name   : Basso Rezende 

b. nome / given name   : João Antonio 

c. data di nascita / date of birth  : 01/03/1994 

d. luogo di nascita / place of birth  : Sao Paulo (Brasile) 

e. numero di identificazione personale / personal identification 

number1     : CA97701NM – Italian 

Identity Card 

f. non è escluso dall'esercizio del diritto di eleggibilità in Italia / is not 

excluded from the right to stand for elections in Italy. 

 

Data / Date: 19/04/2024 

Firma / Signature 

Salvatore Galatioto 

                                                           
1 o equivalente nello Stato membro di cittadinanza (se disponibile) / or equivalent in the Member state of nationality 
(where available) 

 

Offentligt
UVP Alm.del - Bilag 25

Udvalget til Valgs Prøvelse 2023-24
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